The Dative Case

Indirect Object

“to..." The person or thing to or for which the action of théover
“for..." performed. Occurenly with a transitive verb.

John 4:10 kai €dwkev &v oot BOwp (GOV
“and he would have given living waiteyou.”

Interest “for...” The person (or occasionally thing) which has an interekbiein
(advantage “against . . .” | verbal action (i.e., the action benefits or harms the person).
[commodi], 2 Cor 5:13efte ¢€€otnuev, 0e® “If we are insane, it ifor God.”
o | disadvantage Matt 23:31paptupeite éavtoig “You testify against your selves’
.= | [incommodi])
® | Reference/ “with reference to ...” | Indicates the point of reference, context, or subject
o Respect “inregardto . .." matter of a statement. This dative indicates the context
g “concerning . . ." in which the statement holds true.
o Rom 6:11\oyilecbe éavtolg etvat vekpolg uev Tfj duaptiq
“Consider yourselves dead égard to sin.”
Destination “to...” Indicates the destination toward which the subject of theract
“toward . . .” moves, or at which s/he arrives. Occomby with an intransitive
“at...” verb.
Matt 21 56 Baol)\qu oov £pxetai oot “Your king is coming to you.”
Possession “belonging to . . . Follows verbs of beinge{ui, yivouat, vndpxw) and
indicates the person who owns the subject of the verb.
Acts 8:21o0k €oTiv oot pepig “You havenopart.”
Sphere “in. L Indicates the sphere or realm in which the action
“in the sphere of . ..” | happens or (if it modifies a noun) a thing exists.
“with regard to . . .” Similar to the dative of reference, but here the action
_ happensithin the sphere marked by the dative
8 substantive, not simpliy relation to that idea.
S Eph 2:10pdg dvtag vekpolg Toi¢ TApANTWUAOLY . . . DUGV.
“You were deaith [the sphere of] yourtransgressions.”
Time (when) “on..." Indicates the time when an action happens. Usually indiaates
‘at...” pomt in time, rather than an extended period of time.
Matt 17 231:r| tpitn Nuépa £yepbricetar “On thethird day he will be raised.”
Association “with . Indicates the person or thing one associates with or
(accompaniment “together with . . .” | accompanies.
comitative) Acts 9:701. .. cuvodevovteg abt® “The men who were travelingith him.”
Manner “with .. .” Indicates the manner in which the verb is performed or
(adverbial) “in. . accomplished. Can usually be converted into an adverb
John 7:26rappnoia Aadel “He speaksvith boldness (= boldly).”
Means/ “with .. ." Indicates the means of instrument by which the action of
— | Instrument “by means of . . .” | the verb is performed or accomplished.
< T — S TR
= John 11:Zkudafaca tovg nédag avtod Taig Opi&iv avtig
o “She wiped his feewith herhair.”
% Measure/ ‘by...” Accompanies a comparative adjective or adverb. Indicates
43; Degree of the extent to which the comparison is true, or the degree of
£ | Difference difference involved in the comparison.
Heb 1:4to000tw Kpeittwy yevouevog T@V dyyéAwy
. having becomgby] so much better than the angels.”
Cause “because of . ..” | Indicates the cause or basis of the verbal action.

Rom 4:20 o0 d1ekpifn tfj dmotia “He did not wavebecause of unbelief.”

Cognate Dative

varies | A dative noun is used with a cognate verb (same root aj tdantensify
the action of the verb. Should not be translated separbistyan adverb
or idiom conveying the idea that the action is more irgé¢han usual.

Jas 5:17’HAiag . . . mpooevxfi npocvéato “Elijah . . . prayedearnestly.”




With certain words

Dative Direct
Object

translate as
ordinary direct
object

Some verbs normally take their direct object in the dative ca
(instead of the accusative). To see whether a verb falls isto

category, see the entry in BAGD. In general these verbs ex
a personal relation and can be translated using the English

words “to” or “in.” E.g.,vmakodw (I am obediento), Siakov®d

(I ministerto), evxapiotd (I am thankfulto), motevw (I trust

in).

se
th
ress

Gal 3:6Kabwg APpady éniotevoey T@) O . . . “Just as Abraham believesbod...”

With
Prepositions

see uses of the
prepositions in
guestion

Several prepositions can be followed by a noun in theelativ
case (E.g.£v, éni, mepi). In this case the dative case carries n
sense of its own, being dominated by the sense of the
preposition.




